« Xaer» : Barbosa’s transcription
of Sihar (Sihr).
See SCIER, p. 829,

« Xégibar » : given in Fra Mauro
on the. continent (with an
island ¢« Chacibar »).

See CANGHIBAR, p. 598.

« Xiras » : in Clavijo, for Siraz.

See COTTON, p. 507.
*Xudn-nd : Huan-na, the local name
of the kingdom of Ch'ii-sa-tan-

na.
See COTAN, p. 409.

*Xuit-tin : Ho-tan, name given by
the Iranians to the kingdom of
Ch’{i-sa-tan-na.

See COTAN, p. 409.

Xwinyk : Sodgian, for Khotan.
See COTAN, p. 411.

zyngaf : vari in Persian, according
to the Codex Cumanicus.
See ERCOLIN, p. 644.

X

*x8-1d-d’é : the « Kingdom of Ho-
lo-t’o » mentioned in the Sung
shu.

See COTTON, p. 439.

*x#-14-tdn : « the kingdom of Ho-lo-
tan », unidentified.
See COTTON, p. 439.

yarpdst : the Kharaposta of the
Mahdamayiri is the exact equi-
valent of it.
See CASCAR, p. 198.
yai-tfolin : Kalmuk, « marble »;
undue extension of Mong. has-
éolon, « jade-stone ».
See COTAN, p. 424.

Xabpave : (Ptolemy) the identifi-
cation with Khotan is not im-
possible.

See COTAN, p. 413.

Xavpavaior Zx00cr : (Ptolemy)
Xabpava is supported by this
form.

See COTAN, p. 413.

Xalbrava : correction proposed for
Ptolemy’s Xabpava,
See COTAN, p. 413.
xmbpmliomodm Greek form of

camphor.
See FANSUR, p. 664.

xtov, xbadv : Greek < Hebrew
k*toned, « jerkin »,
See COTTON, p. 426.

xoto : current form of yoton <
goton < gotan.
See COTAN, p. 417.

yoton : < goton < gotan, «city»,
occurs often as yoto.

See COTAN, p. 417.

xopivn : « cowry » is not derived
from this Greek form.
See COWRIES, p. 532.

xortG : Kalm., (< gorig) now
means « prohibition ».
See CINGHIS, p. 338,

xofil : Kalm. (< gori’ul), word for
a goriq area,
See CINGHIS, p. 338.
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